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[bookmark: TextBodyBegin]Eiropas Parlaments,
–	ņemot vērā iepriekšējās rezolūcijas par Irānas Islāma Republiku,
–	ņemot vērā Reglamenta 150. panta 5. punktu un 136. panta 4. punktu,
A.	tā kā saistībā ar 2025.–2026. gada sacelšanos Irānas iedzīvotāji pieredzēja plašāko protestētāju masu noslepkavošanu valsts vēsturē, kurā gāja bojā desmitiem tūkstošu cilvēku, tostarp vismaz 236 nepilngadīgie, kā arī masveida aizturēšanas, nāvessodu izpildes, spīdzināšanu un ikdienas teroru; tā kā Irānā ir visaugstākais nāvessodu skaits uz vienu iedzīvotāju pasaulē; tā kā režīms izmanto notiekošo karu kā aizsegu, lai vēl vairāk paātrinātu nāvessodu izpildi;
B.	tā kā ANO Starptautiskā neatkarīgā faktu vākšanas misija Irānā (FFM) brīdinājusi, ka represijas var būt pielīdzināmas noziegumiem pret cilvēci;
C.	tā kā 2026. gada martā iestādes, pamatojoties uz fiktīvām apsūdzībām, sāka sodīt ar nāvi janvāra protestētājus, un šo apsūdzību pamatā ir atzīšanās, kas panāktas ar spīdzināšanu, seksuālu vardarbību, publiski izpaustu piespiedu atzīšanos un inscenētām nāvessoda izpildēm;
D.	tā kā režīms nesamērīgi vēršas pret reliģiskajām un etniskajām minoritātēm, tostarp ahvaziem, afgāņiem, azerbaidžāņiem, bahajiešiem, beludžiem, kristiešiem, ebrejiem, kurdiem, sunnītiem un zoroastriešiem; tā kā režīms ir pastiprinājis kampaņu pret sieviešu tiesību aktīvistiem, žurnālistiem un cilvēktiesību aizstāvjiem,
1.	pauž solidaritāti ar Irānas tautu un tās cīņu par brīvību, demokrātiju un cilvēktiesībām;
2.	nosoda režīma pastiprinātās represijas un nāvessoda izmantošanu, lai atturētu no politiskās mobilizācijas; prasa nekavējoties pārtraukt nāvessodu izpildi un pilnībā atcelt nāvessodu;
3.	pauž sašutumu par disidentu, jo īpaši nepilngadīgo, slepeno sodīšanu ar nāvi 2026. gada martā un aprīlī; augstu vērtē sodīto cilvēku izcilo drosmi;
4.	prasa nekavējoties un bez nosacījumiem atbrīvot visus apcietinājumā esošos politiskos ieslodzītos un saukt pie atbildības par tur izdarīto vardarbību;
5.	uzsver, ka Peyvand un Borna Naimi aresti no Bahajiešu kopienas vēlreiz apliecina režīma brutālās represijas pret minoritātēm, un aicina viņus nekavējoties un bez nosacījumiem atbrīvot;
6.	aicina Padomi paplašināt sankcijas pret Irānas amatpersonām, kas ir atbildīgas par represijām, tostarp tiesu varas pārstāvjiem, cietumu administrāciju, Islāma revolucionāro gvardu korpusu (IRGC) un vienībām, kas saistītas ar augstāko līderi;
7.	aicina noteikt sankcijas pret IRGC un lojālo ģimenes locekļu aktīviem, kā arī liegt viņiem ieceļot ES;
8.	mudina dalībvalstis slēgt Irānas diplomātiskās pārstāvniecības, kas saistītas ar transnacionālām represijām;
9.	aicina Komisiju un dalībvalstis novērst trūkumus sankciju piemērošanā;
10.	aicina dalībvalstis nodrošināt, ka FFM tiek piešķirti atbilstoši resursi un dalīties ar to informācijā, kā arī izveidot tribunālu Irānai, lai panāktu saukšanu pie atbildības un universālo jurisdikciju Eiropas tiesās;
11.	nosoda Irānā ieviesto interneta bloķēšanu un aicina ES un līdzīgi domājošus partnerus nodrošināt Irānas iedzīvotājiem rīkus drošai piekļuvei internetam;
12.	aicina dalībvalstis, izskatot lietas saskaņā ar valstu tiesisko regulējumu, pienācīgi ņemt vērā vajāto irāņu neaizsargātību;
13.	aicina Komisijas priekšsēdētājas vietnieci / Augsto pārstāvi, Padomi un dalībvalstis noteikt, ka cilvēktiesības, visu politieslodzīto atbrīvošana, nāvessoda izpildes izbeigšana un vainīgo saukšana pie atbildības ir pamatelements jebkādā iesaistē ar mērķi izbeigt pašlaik notiekošo karu;
14.	uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju nosūtīt Padomei, Komisijai, Komisijas priekšsēdētājas vietniecei / Augstajai pārstāvei, dalībvalstu valdībām un parlamentiem, kā arī Irānas Islāma Republikas iestādēm.
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